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אירא קאַזלאָווסקי (גלאזער) 


אילוסטרירט פֿון 


נ. קאַזלאָווסקי 


פארלטנ ‏ קינדער- 
ניו יאָרק, 1929 


הויפּט פאַרקווף: 
איטשע זו. בירערמאַן בוכהאַנדלונג 
9 איפט 19-טש סטרוט, נין ואָרק 
טעלעפאָן  :‏ פטייװועסאַנט 7559 
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די קינדער פון די אידיש- - 
0 װעלטלאַכץ פאָלק שלן 
+ ייא כמתנגן | 


אינהאַלט : 


אין פעלד 

ציפּיציפ 

ב אָ ני 

דער נערשנער 

דרי ט אל פט 

פֿוסי קאַץ און ראַבכבטשיק הונם 
מיין ליאלקע 

דאָס הינטל 
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,נ.האזבאררסקי 


צין פעלד 


איך ניי אַזױ מיט שרהלען -- 
דערזעען מיר אַ האָז, 

וי ער ליגט זיך אױיסגעצוינן 
אינם הויכן גראָז. 


5 ָא 


ווערט שרה אַ פאַרציטערטע 

און רוקט זיך הינטער מיר -- -- -- 
 -‏ -- , שאַ, שטיל, כ'וועל אים פּאַקױ. 

שושקע איך צו איר. 
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הויב איך אָן פּאַװאָלניקע 
צוגיין צו דעם אָרט -- 

טוט העזל אַ דערשראָקענער 
אַ שפּרונג אַװעק פון דאָרט. 


אש .בי יוט :יי יו .סנ מיוימויט 


עס 7 א 


ציפּ-ציפ 


-- ציפיציפּ, הענרעלע, 

שרעק זיך ניט פֿאַר מיר ! יע 
איך האָב קאַשע אין פענרעלע -- 
װעל איך געבן דיר. 


ישי 


: 4 2 שי 2/ פי 
2 2,ׂ,ׂ,.ר. ...6 יי 
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-. צים מיתם! צושי בתן 

נאָר הענדל-קרייער פליט פון הויף... 
בלאָזט אָן חנהלע איר ליפּ 

און עסט אַליין די קאַשע אויף. 


*א.א 


060606:0::000::0:0000006000000ט6סט066ט6סט,60ט6006 


2 9 א 


ווו 


א 
= 2 
0 : 2 יל : 
0 יי שי 
2 


0 1 ! בנ וט 
שא :5 


צבאַני 
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באָני הייסט דאָס וועווערקל, 
װאָס וואוינט אין אונדוער פּאַרק. 
האָב איך ליב מיט אים צו שפּילן 
זייער, זייער שטאַרק. 


מיט אַ זעקל ניסעלאך 

קום איך אין פּאַרק אַרױס, 
דערזעט פון ווייטנס וועווערקל 
און זוכט מיך באַלד שוין אויס. 


זעצט זיך באָני באַלד אַװעק 

און מאַכט וי הענט די פיסעלאך, 
און איך גיב אים איינס נאָך איינס 
אַלע מיינע ניסעלאַך. 
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3 קה 
קאז אווסקי יי 


דער גערטנער 


(דענפין 8 טתנה.) 


היינט האָט דענסי ניט געגעסן, 

האָט אין אָנבײסן פאַרגעסן -- 

נאָר געשמייעט און געטאַנצט : 

אין הויף האָט ער זיין פערד פאַרפּלאַנצט 
און די ערד אַרום 

מיט װאַסער שוין באַנאָסן .. . 

ער וויל דער פערר זאָל ווערן גרויס 

און האָבן פערדעלאך אַ סך -- 

אַזױ האָט ער באַשלאָסן. 


13 (ָא 


ווען מאַמע האָט ,וװאַזאָן" פֿאַרפֿלאַנצט 
האָט דענסי אָן אַ שיר געטאַנצט 

אַרום װאַזאָן דעם גרויפן. 

ווען צווייגעלאך זיינען אַרױס 

איז זיין גליק געוועזן גרויס, 

און ענטציקט האָט ער די פּלאַנץ 
געטאַפּט, געטשעפּעט מיט די הענט, 
ביז אין אַ מינוט אַרום, 

אַ צובראָכענער און שטום 

װאַזאָן געלעגן איז אין דרויסן .. . 


פלאַנצט ער איצט זיין פערד אין הויף 
ניט וי פּלאַנץ אין פענצטער -- 
וועט זיך פערדל ניט צוברעכן 

און אױסװאַקסן דער שענסטער. 
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מאַלפּע 


מאַלפּע האָט זיך נאָר פּאַרגעסן 
אַז זייט ליב באַנאַנעס עסן. 
לינט באַנאַנע לעבן איר 

און די מאַלפּע שטייט ביים טיר. 
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- שטייט און קוקט פון שטייג אַרױס, 
וי די קינדער --- קליין אוז גרויס -- 
נאָר זי רייצן זיך מיט איר, 
נאָר זי לאַכן דאָס פון איר... 
און --- אוי ווײי, אוי וי איז איר -- 
זי קאָן דאָך ניט אַרױס פון טיר... 


שטייט דאָרט יאַסעלע ביים צאַם -- 
עסט באַנאַנע -- ניאַם, ניאַם, ניאַם ! 
גלוסט זיר מאַלפּעלען אויך עסן... 

און זי האָט זיך גאַר פאַרגעסן 

אַז באַנאַנע לינט לעם איר -- 

ז; דער נאר = 

שטיים גאָר בײַים טיר. 
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-- דער הונט / 


פוסי-קאַיץ און ראַנבטשיק-הונט 


(פריי אויסן ענגלישן) 


מיין פּוסיקאַץ און ראַבטשיקיהונט -- 
זיי קריגן זיך און קריגן : 

ווען הינטלען ווילט זיך לויפן שנעל -- 
וויל קעצל כאַפּן פליגן ... 


הינטל דרייט זיך אום אין הוים -- 
סיאיז אים אומעטיק אליין. 
טראַכט ער : ער װעט בעטן פּוסין 
גאָר שפּאַצירן גיין. 


אס ו2 גאה 


לינט זיך קעצל אויפן שטול, 
שפּילט זיך מיט'ן עק. 
חנפעט איר דאָס הינטעלע : 
קום מיט מיר אַװעק". 
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ואַשט זיך קעצעלע אַרום : 

-- ,איך װועל גיין שפּאַצירן, 
נאָר זאָלסט ריירן שיינע ריד 
און צום טייך נישט פירן"... 


קע 23 (א 


גייען זי ארום אין הויף. 
פּוסי קוקט צו אים אַרױף -- 

טוט ער זיך פאַר איר אַ נויג, 

. קוקט אויף איר פון ווינקל-אויג : 

-- ,היינט איז גאָר א שיינער טאָג !" 


קערט זי אויס זיך צו אים גלייך, 
טוט אין פּנים אים אַ לאַך : 

-- ,אַז דער טאָג איז שיין 

זע איך דאָר אלין, 

עפּעס שענערס זאָנ !" 


באליידיקט זיך מיין הינטל 
און לאָוט אַראָפּ רעם עק. 
ער לאָוט די קאַץ פון הינטן 
און גייט אליין אַװעק. 


2. בלאזכאורםקי 


דאשסם הינטל 


דאָס הינטל װאָס מיין טאַנטע האָט 
איז שוין געװאָרן גרויס. 

אַז ער דערזעט מיך גיין פאַרביי, 
לויפט ער באַלד אַרױס. 


ער זעצט זיך אויף די הינטעריפיס 
און בעט  :‏ אַבײינדל גיב !ָ" 
אַזאַ מין קלונער הינטל איז ער -- 
ער ווייסט איך האָב אים ליב. 


עס 25 נאָה 


כ.-קאזכאווסקן 


מיין ליאַלקע 


מיין ליאַלקע קאָן ניט שלאָפן. 
זי לינט די טעג און לינט די נעכט 
מיט אירע אױיגן אָפּן. 


װאָס איך זאָל מיט איר ניט טאָן -- 


לינט זי שטיל 
און קוקט מיך אַן. 
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אָט זיץ איך מיט איר אויפן באַנק 
און טראַכט און טראַכט -- 
איז זי ניט קראַנק ? 


כ'האָב איר צונג שוין היינט באַטראַכט, 
און פון פלעשל װאָס פאַר מיר -- 
אַ לעפל ,קאַסטער-אױיל" געבראַכט. 


איצט װעל איך געבן איר צום שוויצן... 
און באַם בעטל לעבן איר 
דעם נאַנצן טאָג שוין זיצן. 


טאַמער װעט דאָס אַלץ ניט טויגן -- 
על איך מיט אַ ביסל קליי 
באַנאַכט איר צוקלעפּן די אױגן. 


1 29 א 


-הצוראווסקי 


א 30 כא 


-- דשר הונט 
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